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พระวจนะเรน้ลบั 

[The Hidden Words] 

 
ภาคที ่1 

ภาษาอาหรบั 
[Part 1: From the Arabic] 

 
พระองคค์อืความรุง่โรจนข์องความรุง่โรจนท์ัง้หลาย 
 
นีค้อืวจนะทีล่งมาจากอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจนท์ีต่รสัดว้ยชวิหาแห่งอานุภาพและ
อ านาจ  และเคยเปิดเผยต่อศาสนทูตทัง้หลายในอดตี  เราไดน้ าสาระขา้งในของวจนะ
เหล่านัน้มาสวมภูษาแห่งความรวบรดั  เป็นสญัลกัษณแ์ห่งกรุณาธคิุณต่อผูท้ีช่อบ
ธรรม  เพือ่ว่าพวกเขาจะไดซ้ ือ่สตัยต่์อพระปฏิญญาของพระผูเ้ป็นเจา้  บรรลุสิง่ที ่
พระองคฝ์ากไวใ้นชวีติของตน  และไดม้าซึง่มณีแห่งคุณความดสีวรรคใ์นอาณาจกัร
ของวญิญาณ 
 

* * * 
 

1 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
ค าแนะน าประการแรกของเราคอื  จงมหีวัใจทีบ่รสิทุธิ ์ เมตตาและเบกิบาน  เพือ่
ว่าอธปิไตยบรมโบราณ  ไม่เสือ่มสญูและยั่งยนืนิรนัดรจ์ะเป็นของเจา้ 

2 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
สิง่อนัเป็นทีร่กัยิง่ทีสุ่ดในสายตาของเราคอืความยุตธิรรม  อย่าหนัหนีไปจากสิง่
นีห้ากเจา้ปรารถนาเรา  และอย่าละเลยความยุติธรรม  เพื่อว่าเราจะไวใ้จเจา้  
ความยุตธิรรมจะชว่ยใหเ้จา้เห็นดว้ยตาของเจา้เอง  ไม่ใชโ่ดยตาของผูอ้ืน่  และรู ้
ดว้ยความรูข้องเจา้เอง  ไม่ใชโ่ดยความรูข้องเพื่อนบา้น  จงไตรต่รองสิ่งนีใ้น
หวัใจ : เป็นความจ าเป็นอย่างไรทีเ่จา้จะตอ้งมีความยุตธิรรม  แทจ้รงิแลว้ความ
ยุตธิรรมคอืของขวญัของเราส าหรบัเจา้และเคร ือ่งหมายแห่งความเมตตารกัใคร่
ของเรา  ดงัน้ันจงตัง้ความยุตธิรรมไวเ้บือ้งหนา้ดวงตาของเจา้ 
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3 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ดว้ยถูกปกปิดอยู่ในสภาวะทีห่าอดีตไม่ได ้ และในอนันตกาลบรมโบราณของ
สาระของเรา  เรารูค้วามรกัของเราที่มีต่อเจา้  ดงัน้ันเราจึงสรา้งเจา้ขึน้มา  
แกะสลกัรูปของเราไวใ้นตวัเจา้  และเปิดเผยความงามของเราต่อเจา้ 

4 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
เรารกัการสรา้งเจา้  เราจงึสรา้งเจา้ขึน้มา  ดงัน้ันจงรกัเรา  เพือ่ว่าเราจะไดร้ะบุ
ช ือ่ของเจา้  และเตมิพลงัชวีติใหแ้กว่ญิญาณของเจา้ 

5 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
จงรกัเรา  เพือ่ว่าเราจะรกัเจา้  หากเจา้ไม่รกัเรา  ความรกัของเราจะไม่มีทางไป
ถงึเจา้  ดกูร  คนรบัใช ้ จงรูไ้ว ้

6 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
สวรรคข์องเจา้คอืความรกัของเรา  พิมานของเจา้คอืการกลบัมาอยู่รว่มกบัเรา  
จงเขา้มาในพิมานนีแ้ละอย่าชกัชา้  นีค้ือสิง่ทีล่ิขิตไวส้ าหรบัเจา้ในอาณาจกัร
เบือ้งบนและอาณาเขตอนัประเสรฐิของเรา 

7 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
หากเจา้รกัเรา  จงหนัหนีจากตวัเจา้เอง  หากเจา้แสวงหาความยินดีของเรา  
อย่าค านึงถงึความยนิดขีองเจา้เอง  เพือ่ว่าเจา้จะตายอยู่ในเรา  และเราจะมชีวีติ
อยู่ในเจา้ช ัว่นิรนัดร ์

8 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
ความสงบไม่มสี าหรบัเจา้นอกจากโดยการสละตวัเจา้เองและหนัมาหาเรา  เพราะ
เป็นความจ าเป็นทีเ่จา้จะยนิดใีนพระนามของเรา  ไม่ใชใ่นนามของเจา้เอง  และ
เชือ่ใจเรา  ไม่ใชเ่ช ือ่ใจเจา้เอง  เน่ืองดว้ยเราตอ้งการเป็นที่รกัเหนือสรรพสิ่ง
เพยีงผูเ้ดยีว 
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9 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
ความรกัของเราคอืทีม่ ั่นของเรา  ผูท้ีเ่ขา้มาจะปลอดภยัไรก้งัวล  ผูท้ีห่นัหนีไปจะ
หลงทางและเสือ่มสญูอย่างแน่นอน 

10 

ดกูร  บุตรแห่งวาทะ! 
เจา้คอืทีม่ ั่นของเรา  จงเขา้มาในทีม่ ั่นนี ้ เพือ่ว่าเจา้จะอาศยัอยู่ในความปลอดภยั  
ความรกัของเราอยู่ในตวัเจา้  จงรูไ้ว ้ เพือ่ว่าเจา้จะพบเราอยู่ใกลก้บัเจา้ 

11 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
เจา้คือตะเกยีงของเราและแสงของเราอยู่ในตวัเจา้  จงเปล่งรศัมีดว้ยแสงนีแ้ละ
อย่าแสวงหาใครอืน่นอกจากเรา  เพราะเราสรา้งเจา้ขึน้มาอุดม  และหลั่งความ
โปรดปรานของเรามาใหเ้จา้อย่างอาร ี

12 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
เราเนรมติรเจา้ดว้ยมอืแห่งอานุภาพ  และสรา้งเจา้ดว้ยนิว้แห่งพลงั  และใส่สาระ
แห่งแสงสว่างของเราไวใ้นตวัเจา้  จงพึงพอใจกบัสิง่นีแ้ละอย่าแสวงหาสิง่อืน่ใด  
เพราะงานของเราสมบูรณแ์ละบญัชาของเราผูกมดั  อย่าไดต้ัง้ค าถามหรอืสงสยั 

13 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
เราสรา้งเจา้ขึน้มาร า่รวย  ไฉนพาตวัเจา้เองลงมาสู่ความยากจน?  เราเนรมติเจา้
ขึน้มาประเสรฐิ  เพือ่ใหเ้จา้ท าตวัเองใหต้ ่าลงหรอื?  เราใหเ้จา้ก าเนิดขึน้มาจาก
สาระแห่งความรู ้ ไฉนเจา้แสวงหาความรูแ้จง้จากผูอ้ืน่นอกจากเรา?  เราป้ันเจา้
ขึน้มาจากดนิแห่งความรกั  เจา้สาละวนอยู่กบัผูอ้ืน่ไดอ้ย่างไร?  จงหนัมามองตวั
เจา้เอง  เพือ่ว่าเจา้จะพบเรายนือยู่ในตวัเจา้  อย่างทรงอ านาจ  ทรงอานุภาพและ
ด ารงอยู่ดว้ยตนเอง 
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14 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
เจา้คอือาณาจกัรของเรา  และอาณาจกัรของเราไม่เสือ่มสูญ  ไฉนเจา้กลวัการ
เสือ่มสูญ?  เจา้คอืแสงสว่างของเรา  และแสงสว่างของเราไม่มีวนัดบั  ไฉนเจา้
กลวัการดบัสูญ?  เจา้คือความรุง่โรจนข์องเรา  และความรุง่โรจนข์องเราไม่มี
เลือน  เจา้คือเสือ้คลุมของเรา  และเสือ้คลุมของเราจะไม่มีวนัเก่า  เชน่น้ันจง
อาศยัอยู่ในความรกัของเจา้ทีม่ต่ีอเรา  เพือ่ว่าเจา้จะไดพ้บเราในอาณาจกัรแห่ง
ความรุง่โรจน ์

15 

ดกูร  บุตรแห่งวาทะ! 
จงหนัหนา้มาหาเรา  และสละทุกสิง่นอกจากเรา  เพราะอธปิไตยของเรายนืยง  
และอาณาจกัรของเราไม่เสือ่มสูญ  หากเจา้แสวงหาสิง่อืน่นอกจากเรา  ใชแ่ลว้  
หากเจา้คน้หาจกัรวาลไปตลอดกาล  การแสวงหาของเจา้ก็จะไรป้ระโยชน ์

16 

ดกูร  บุตรแห่งแสงสวา่ง! 
จงลมืทุกสิง่นอกจากเรา  และสนทนากบัวญิญาณของเรา  นีค้อืสาระของบญัชา
ของเรา  จงหนัมาหา 

17 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงพึงพอใจกบัเรา  และอย่าแสวงหาผูช้ว่ยเหลอือืน่ใด  เพราะไม่มใีครนอกจาก
เราทีเ่พยีงพอส าหรบัเจา้ไดต้ลอดไป 

18 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
อย่าขอสิง่ทีเ่ราไม่ปรารถนาส าหรบัเจา้  เชน่น้ันจงพอใจกบัสิง่ทีเ่ราลขิติไวเ้พือ่
เห็นแกเ่จา้  เพราะนีค้อืสิง่ทีจ่ะเป็นประโยชนต่์อเจา้หากเจา้พอใจกบัสิง่นี ้

19 

ดกูร  บุตรแห่งจนิตภาพอศัจรรย!์ 
เราหายใจพระวญิญาณของเราเองเขา้ไปในตวัเจา้  เพือ่ว่าเจา้จะไดเ้ป็นคนรกั
ของเรา  ไฉนเจา้ละทิง้เราไปและแสวงหาผูเ้ป็นทีร่กัยิง่อืน่นอกจากเรา? 
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20 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
สิทธิข์องเราในตวัเจา้น้ันยิ่งใหญ่ซึง่ลืมไม่ได ้ กรุณาธิคุณของเราต่อเจา้น้ัน
เหลอืลน้ซึง่ซอ่นไวไ้ม่ได ้ ความรกัของเราสรา้งเรอืนอยู่ในตวัเจา้ซึง่ปกปิดไม่ได ้ 
แสงสว่างของเราเป็นทีเ่ห็นชดัต่อเจา้ซึง่บดบงัไม่ได ้

21 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
บนตน้ไมแ้ห่งความรุง่โรจนส์ว่างไสว  เราแขวนผลไมช้ ัน้เยี่ยมไวส้ าหรบัเจา้  
ไฉนเจา้หนัหนีไปและพึงพอใจกบัสิ่งที่ดีนอ้ยกว่า?  เชน่น้ันจงกลบัมาหาสิ่งที่
ดกีว่าส าหรบัเจา้ในอาณาจกัรเบือ้งบน 

22 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
เราสรา้งเจา้ขึน้มาประเสรฐิ  กระน้ันเจา้ท าตวัเองใหต้ ่าลง  เชน่น้ันจงลุกขึน้มาสู่
จดุหมายทีเ่จา้ถกูสรา้งขึน้มา 

23 

ดกูร  บุตรแห่งอนัตมิะ! 
เราเรยีกเจา้มาสู่ความเป็นนิรนัดร ์ กระน้ันเจา้แสวงหาสิง่ทีจ่ะตอ้งเสือ่มสญู  อะไร
ท าใหเ้จา้หนัหนีไปจากความปรารถนาของเรา  และแสวงหาความปรารถนาของ
เจา้เอง? 

24 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่ากา้วล่วงขอบเขตของเจา้  หรอือา้งสิ่งที่ไม่เหมาะกบัเจา้  จงหมอบลง ณ 
เบือ้งหนา้ของพระผูเ้ป็นเจา้ของเจา้  พระผูเ้ป็นนายแห่งอ านาจและอานุภาพ 

25 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
อย่าโออ้วดตวัเองเหนือคนยากไร ้ เพราะเราน าทางเขาอยู่บนหนทางของเขา  
และเห็นเจา้ตกอยู่ในสถานการณอ์นัตราย  และเราจะท าใหเ้จา้งงงนัตลอดไป 
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26 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
เจา้ลืมขอ้บกพร่องของเจา้เอง  และสาละวนอยู่กบัขอ้บกพร่องของผูอ้ื่นได ้
อย่างไร?  ใครทีท่ าเชน่นีจ้ะถกูค าสาปของเรา 

27 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่าเอ่ยถึงบาปของผูอ้ื่นตราบใดที่เจา้เองก็เป็นคนบาป  หากเจา้ละเมิดค า
บญัชานี ้ เจา้จะถกูสาป  และเราเป็นพยานต่อสิง่นี ้

28 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
จงรูค้วามจรงิไวว้่า : ผูท้ีส่ ั่งคนอืน่ใหม้ีความยุติธรรม  แต่ตนเองกระท าสิ่งที่ไม่
ยุตธิรรม  ไม่ใชเ่ป็นคนของเราถงึแมว้่าเขาแสดงพระนามของเรา 

29 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
อย่าอา้งไปทีผู่ใ้ดในสิง่ทีเ่จา้จะไม่อา้งมาทีต่นเอง  และอย่าพูดสิง่ทีเ่จา้ไม่ไดท้ า  นี้
คอืค าบญัชาของเราต่อเจา้  จงถอืปฏบิตั ิ

30 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่าปฏเิสธคนรบัใชข้องเราหากเขาขอสิง่ใดจากเจา้  เพราะใบหนา้ของเขาคือ
ใบหนา้ของเรา  เชน่น้ันจงละอายใจต่อหนา้เรา 

31 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
จงส ารวจดูตวัเจา้เองแต่ละวนัก่อนทีเ่จา้จะถูกเรยีกตวัไปคิดบญัช ี เพราะความ
ตายจะมาถงึเจา้โดยไม่บอกล่วงหนา้  และเจา้จะถูกเรยีกไปชีแ้จงเหตุผลส าหรบั
การกระท าทัง้หลายของเจา้ 
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32 

ดกูร  บุตรแห่งอนัตมิะ! 
เราใหค้วามตายเป็นผูน้ าข่าวความเบกิบานมาใหเ้จา้  เหตุไฉนเจา้จงึเศรา้โศก?  
เราใหแ้สงสว่างสาดความเจดิจา้มายงัเจา้  เหตุไฉนเจา้จงึซอ่นตวัเองจากแสง
น้ัน? 

33 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
เราแซซ่อ้งเจา้ดว้ยข่าวทีน่่าเบกิบานของแสงสว่าง  จงปีตยินิด!ี  เราเรยีกตวัเจา้
มายงัราชส านักแห่งความพิสุทธิ ์ จงอาศยัอยู่ทีน่ั่น  เพือ่ว่าเจา้มีชวีติอย่างสงบ
จากนีไ้ปช ัว่นิรนัดร ์

34 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
วญิญาณแห่งความวสิุทธิน์ าข่าวทีน่่าเบกิบานของการกลบัมาอยู่รว่มกนัมาให ้
เจา้  ไฉนเจา้จงึเศรา้โศก?  วญิญาณแห่งอานุภาพรบัเจา้เขา้มาในศาสนาของ
พระองค ์ ไฉนเจา้จงึซอ่นตวัเอง?  แสงสว่างจากพระพกัตรข์องพระองคน์ าทาง
เจา้  เจา้หลงทางไดอ้ย่างไร? 

35 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่าไดเ้ศรา้นอกเสยีจากว่าเจา้อยู่ไกลจากเรา  อย่าปีตยินิดนีอกเสยีจากว่าเจา้
ก าลงัใกลเ้ขา้มาและกลบัมาหาเรา 

36 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงปีตยินิดใีนความเบกิบานของหวัใจของเจา้  เพือ่ว่าเจา้จะคู่ควรต่อการพบเรา
และสะทอ้นความงามของเรา 

37 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่าถอดเสือ้คลุมทีง่ดงามของเราออกจากตวัเจา้  และอย่าไดเ้สยีส่วนแบ่งของ
เจา้จากน ้าพุอศัจรรยข์องเรา  เพือ่ว่าเจา้จะไม่กระหายตลอดไป 



พระวจนะเรน้ลบัของพระบาฮาอุลลาห ์

11 
ไปทีส่ารบญั 

38 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
จงด าเนินชวีติตามบทบญัญตัขิองเราเพือ่ความรกัของเรา  และปฏเิสธสิง่ทีเ่จา้
ปรารถนาหากเจา้แสวงหาความยนิดขีองเรา 

39 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
อย่าละเลยค าบญัชาของเราหากเจา้รกัความงามของเรา  และอย่าลมืค าแนะน า
ของเราหากเจา้อยากบรรลถุงึความยนิดขีองเรา 

40 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ต่อใหเ้จา้ผ่านความไพศาลของอวกาศอย่างรวดเร็ว  และเดินทางขา้มความ
กวา้งใหญ่ของนภา  เจา้ก็หาความสงบไม่ได ้ นอกจากในการยอมจ านนต่อ
บญัชาของเรา  และถ่อมตวัต่อหนา้เรา 

41 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงสดุดศีาสนาของเรา  เพือ่ว่าเราจะเปิดเผยความลกึลบัของความยิง่ใหญ่ของ
เราต่อเจา้  และส่องแสงแห่งนิรนัดรกาลมายงัเจา้ 

42 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงถ่อมตวัต่อหนา้เรา  เพือ่ว่าเราจะมาเยีย่มเจา้ดว้ยความกรุณา  จงลุกขึน้เพือ่
ชยัชนะของศาสนาของเรา  เพือ่ว่าเจา้จะไดช้ยัชนะขณะทีย่งัอยู่บนพภิพ 

43 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
จงกล่าวถงึเราบนพภิพของเรา  เพือ่ว่าในสวรรคข์องเรา  เราจะจดจ าเจา้  ดงันี้
ดวงตาของเราและเจา้จะผ่อนคลาย 
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44 

ดกูร  บุตรแห่งบลัลงัก!์ 
การไดย้นิของเจา้คอืการไดย้นิของเรา  จงฟังดว้ยการไดย้นินี ้ การมองเห็นของ
เจา้คอืการมองเห็นของเรา  จงมองดว้ยการมองเห็นนี ้ เพือ่ว่าในวญิญาณส่วน
ลกึทีสุ่ดของเจา้  เจา้จะใหก้ารยนืยนัความพิสุทธิท์ีป่ระเสรฐิของเรา  และภายใน
ตวัเราเอง  เราจะเป็นพยานต่อสถานะทีป่ระเสรฐิส าหรบัเจา้ 

45 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
จงแสวงหาความตายของผูส้ละชวีติในหนทางของเรา  พึงพอใจกบัความยินดี
ของเราและขอบคุณส าหรบัสิ่งที่เราลิขิต  เพื่อว่าเจา้จะไดน้อนพกัอยู่กบัเรา
ภายใตฟ้ากฟ้าแห่งราชศกัดาหลงัธรรมวหิารแห่งความรุง่โรจน ์

46 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงไตรต่รองและใครค่รวญ  เจา้ปรารถนาจะตายบนเตียงของเจา้  หรอืหลั่งเลอืด
ที่หล่อเลีย้งชวีิตของเจา้บนธุลี  เป็นผูส้ละชวีิตในหนทางของเรา  และดงัน้ัน
กลายเป็นผูส้ าแดงบญัชาของเราและผูเ้ปิดเผยแสงสว่างของเราในพิมานช ัน้
สงูสดุ?  ดกูร  คนรบัใช!้  จงช ัง่ใจใหด้ ี

47 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ความงามของเราเป็นพยาน!  ในสายตาของเราน้ันการแตม้เสน้ผมของเจา้ดว้ย
เลอืดของเจา้  ยิง่ใหญ่กว่าการสรา้งจกัรวาลและแสงสว่างของทัง้สองภพ  ดูกร  
คนรบัใช!้  เชน่น้ันจงพยายามบรรลถุงึสิง่นี ้

48 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ส าหรบัทุกสิง่มเีคร ือ่งหมาย  เคร ือ่งหมายแห่งความรกัคอืความแกรง่กลา้ภายใต ้
โองการของเรา  และความอดทนภายใตบ้ททดสอบของเรา 
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49 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
คนรกัทีแ่ทโ้หยหาความทุกขท์รมาน  ดงัเชน่กบฏโหยหาการอภยัและคนบาป
โหยหาความปรานี 

50 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
หากความทุกขท์รมานไม่บงัเกดิกบัเจา้ในหนทางของเรา  เจา้จะเดนิในหนทาง
ของพวกทีพ่ึงพอใจกบัความยินดีของเราไดอ้ย่างไร?  หากในความปรารถนา
ของเจา้ทีจ่ะพบเรา  ไม่มบีททดสอบมาทรมานเจา้  เจา้จะมาถงึแสงสว่างในความ
รกัของเจา้ทีม่ต่ีอความงามของเราอย่างไร? 

51 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ความหายนะของเราคือการบรบิาลของเรา  แมดู้ภายนอกจะเป็นไฟและความ
พยาบาท  แต่ภายในน้ันคอืแสงสว่างและความปรานี  จงรบีไปหา  เพือ่ว่าเจา้จะ
กลายเป็นแสงสว่างนิรนัดรแ์ละวิญญาณอมตะ  นีค้ือบญัชาของเราต่อเจา้  จง
ถอืปฏบิตั ิ

52 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
หากความรุง่เรอืงบงัเกดิกบัเจา้  อย่าปีติยินดี  และหากความตกต ่ามาถึงเจา้  
อย่าเศรา้โศก  เพราะทัง้สองจะผ่านหายไปและไม่มเีหลอื 

53 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
หากความยากจนมาถึงเจา้  อย่าไดเ้ศรา้  เพราะว่าเมื่อถึงเวลาพระผูเ้ป็นนาย
แห่งความมั่งคั่งจะมาเยอืนเจา้  อย่ากลวัความตกต ่า  เพราะวนัหน่ึงความรุง่เรอืง
จะมาอยู่กบัเจา้ 

54 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
หากหวัใจของเจา้ใฝ่หาอาณาจกัรนิรนัดรท์ีไ่ม่เสือ่มสูญนี ้ และชวีตินิรนัดรบ์รม
โบราณนี ้ จงละทิง้อธปิไตยทีช่ ัว่แล่นและตอ้งมลายนี ้
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55 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
อย่าสาละวนอยู่กบัโลกนี ้ เพราะเราทดสอบทองดว้ยไฟ  และทดสอบคนรบัใช ้
ของเราดว้ยทอง 

56 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
เจา้ปรารถนาทองแต่เราปรารถนาใหเ้จา้เป็นอิสระจากทอง  เจา้คิดว่าตวัเอง
ร า่รวยเมือ่มทีอง  แต่เรามองเห็นความมั่งคั่งของเจา้ในความพสิุทธิห์ลุดพน้จาก
ทอง  ชวีติของเราเป็นพยาน!  นีค้อืความรูข้องเราและน่ันคอืความฟุ้ งซา่นของ
เจา้  ทางของเราจะไปกบัเจา้ไดอ้ย่างไร? 

57 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงใหค้วามมั่งคัง่ของเราแกค่นยากไรข้องเรา  เพือ่ว่าในสวรรคเ์จา้จะไดจ้ากคลงั
แห่งความอ าไพที่ไม่รูเ้ลือนและขมุทรพัยแ์ห่งความรุง่โรจนท์ี่ไม่เสือ่มสูญ  แต่
ชวีิตของเราเป็นพยาน!  การถวายวิญญาณของเจา้เป็นสิง่ทีรุ่ง่โรจนก์ว่าหาก
เจา้สามารถเพยีงแต่เห็นดว้ยตาของเรา 

58 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ธรรมวหิารของชวีติคอืบลัลงักข์องเรา  จงช าระใหป้ลอดจากทุกสิง่  เพือ่ว่าเรา
จะไดม้าสถติและอาศยัอยู่ทีน่ั่น 

59 

ดกูร  บุตรแห่งชวีติ! 
หวัใจของเจา้คอืบา้นของเรา  จงช าระใหบ้รสิุทธิเ์พือ่ใหเ้ราลงไป  วญิญาณของ
เจา้คอืสถานทีส่ าหรบัการเปิดเผยเรา  จงช าระใหส้ะอาดเพือ่การส าแดงเรา 

60 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงวางมือของเจา้ไวใ้นออ้มอกของเรา  เพื่อว่าเราจะขึน้มาอยู่เหนือเจา้อย่าง
เรอืงรองและสว่างไสว 
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61 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงขึน้มาบนสวรรคข์องเรา  เพือ่ว่าเจา้จะไดร้บัความเบกิบานของการกลบัมาอยู่
รว่มกนั  และดืม่อมฤตทีไ่ม่มเีปรยีบปานจากถว้ยแห่งความรุง่โรจนท์ีไ่ม่เสือ่มสญู 

62 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
หลายต่อหลายวันผ่านไป  ขณะที่เจา้สาละวนอยู่ก ับความฟุ้ งซ่านและ
จนิตนาการทีเ่หลวไหลของเจา้  เจา้จะหลบัอยู่บนเตยีงของเจา้ไปอกีนานเท่าไร?  
จงยกศีรษะขึน้มาจากการหลบั  เพราะดวงอาทิตยข์ึน้มาถึงเที่ยงวนัแลว้  และ
อาจส่องแสงอ าไพมายงัเจา้ 

63 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
แสงสว่างจากขอบฟ้าบนภูเขาศกัดิส์ิทธิส์่องมายงัเจา้แลว้  และวิญญาณแห่ง
ความรูแ้จง้หายใจอยู่ในไซนายแห่งหวัใจของเจา้แลว้  ดงัน้ันจงหลดุพน้จากม่าน
แห่งความฟุ้ งซา่นอนัเหลวไหล  และเขา้มาในราชส านักของเรา  เพื่อว่าเจา้จะ
เหมาะส าหรบัชวีตินิรนัดรแ์ละคู่ควรกบัการพบเรา  ดงันีค้วามตายจะไม่มาหาเจา้  
ฤความเหน่ือยอ่อนหรอืความยุ่งยาก 

64 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
นิรนัดรกาลของเราคอืการสรา้งของเรา  เราไดส้รา้งขึน้มาเพือ่เจา้  จงใหนิ้รดัร
กาลเป็นภูษาของธรรมวหิารของเจา้  เอกภาพของเราคอืงานหตัถกรรมของเรา  
เราไดท้ าขึน้มาส าหรบัเจา้  จงสวมใส่เอกภาพของเรา  เพื่อว่าเจา้จะไดเ้ป็นผู ้
เปิดเผยสภาวะนิรนัดรข์องเราตลอดนิรนัดรกาล 

65 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
ราชศกัดาของเราคอืของขวญัของเราส าหรบัเจา้  และความโอฬารของเราคือ
สญัลกัษณแ์ห่งความปรานีของเราต่อเจา้  สิ่งที่เหมาะสมกบัเราน้ันไม่มีใคร
เขา้ใจหรอืคนใดจะเล่าได ้ แทจ้รงิแลว้เราเก็บรกัษาสิง่น้ันไวใ้นสถานทีเ่ก็บรกัษา
ซอ่นเรน้และในคลงัแห่งบญัชาของเรา  เสมอืนเป็นเครือ่งหมายแห่งความเมตตา
รกัใครข่องเราต่อคนรบัใชแ้ละความปรานีของเราต่อประชาชน 



พระวจนะเรน้ลบัของพระบาฮาอุลลาห ์

16 
ไปทีส่ารบญั 

66 

ดกูร  บุตรหลานของพระผูเ้ป็นเจา้และสาระทีม่องไม่เห็น! 
พวกเจา้จะถูกขดัขวางไม่ใหร้กัเรา  และวิญญาณทัง้หลายจะวุ่นวายใจขณะที่
พวกเขากล่าวถงึเรา  เพราะปัญญาไม่สามารถเขา้ใจเรา  และหวัใจไม่สามารถ
บรรจเุรา 

67 

ดกูร  บุตรแห่งความงาม! 
วิญญาณและความโปรดปรานของเราเป็นพยาน!  ความปรานีและความงาม
ของเราเป็นพยาน!  ทัง้หมดทีเ่ราเปิดเผยต่อเจา้ดว้ยชวิหาแห่งอานุภาพ  และ
ลิขิตส าหรบัเจา้ดว้ยปากกาแห่งอ านาจ  เป็นไปตามความสามารถและความ
เขา้ใจของเจา้  ไม่ใชต่ามสภาวะและท านองเพลงของสรุเสยีงของเรา 

68 

ดกูร  บุตรหลานแห่งมนุษย!์ 
พวกเจา้ไม่รูห้รอืว่าท าไมเราสรา้งเจา้ทัง้หมดขึน้มาจากธลุเีดยีวกนั?  เพือ่ว่าจะ
ไม่มีใครยกตวัเองเหนือผูอ้ืน่  จงไตรต่รองดว้ยหวัใจในทุกเวลาว่าพวกเจา้ถูก
สรา้งขึน้มาอย่างไร  เน่ืองดว้ยเราสรา้งเจา้ทัง้หมดขึน้มาจากสสารเดยีวกนั  เป็น
หนา้ทีข่องเจา้ทีจ่ะเป็นราวกบัวญิญาณดวงเดยีวกนั  เดนิดว้ยเทา้เดยีวกนั  ทาน
ดว้ยปากเดยีวกนั  และอาศยัอยู่ในดนิแดนเดยีวกนั  เพือ่ว่าโดยสิง่ทีเ่จา้ท าและ
การกระท าของเจา้  เคร ือ่งหมายแห่งความเป็นหน่ึงและสาระแห่งการปล่อยวาง  
จะถกูแสดงใหเ้ห็นชดัจากชวีติส่วนลกึทีสุ่ดของเจา้  ดกูร  มวลชนแห่งแสงสว่าง!  
ดงักล่าวนีค้อืค าแนะน าของเราต่อเจา้  จงเอาใจใส่ค าแนะน านี ้ เพือ่ว่าเจา้จะได ้
ผลไมแ้ห่งความวสิทุธิจ์ากตน้ไมแ้ห่งความรุง่โรจนอ์ศัจรรย ์

69 

ดกูร  พวกเจา้บุตรแห่งวญิญาณ! 
พวกเจา้คอืคลงัของเรา  เพราะในตวัเจา้เราไดถ้นอมไข่มุกแห่งความลกึลบัและ
มณีแห่งความรูข้องเรา  จงพิทกัษร์กัษาสิ่งเหล่านี้ใหพ้น้จากคนแปลกหน้า
ท่ามกลางคนรบัใชข้องเรา  และคนไรศ้ลีธรรมในหมู่ประชาชนของเรา 
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70 

ดูกร  บุตรของผูท้ีย่นืเคยีงขา้งตนเองในอาณาจกัรแห่งอตัตา
ของตน! 

จงรูไ้วว้่า  เราไดโ้ชยสุคนธรสแห่งความวสิุทธิท์ ัง้หมดมายงัเจา้  ไดเ้ปิดเผยวจนะ
ของเราอย่างบรบิูรณต่์อเจา้  ท าใหค้วามอารขีองเราสมบูรณผ์่านทางเจา้  และ
ปรารถนาส าหรบัเจา้ในสิง่ทีเ่ราปรารถนาส าหรบัตวัเอง  เชน่น้ันจงพึงพอใจกบั
ความยนิดขีองเราและขอบคณุเรา 

71 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จงเขยีนทุกสิง่ทีเ่ราเปิดเผยต่อเจา้ดว้ยน ้าหมึกแห่งแสงสว่างบนธรรมจารกึแห่ง
วิญญาณของเจา้  หากสิง่นีไ้ม่อยู่ในวิสยัทีเ่จา้จะท าได ้ จงท าน ้าหมึกของเจา้
จากสาระของหวัใจของเจา้  หากเจา้ไม่สามารถท าสิง่นี ้ จงเขยีนดว้ยหมึกแดง
เขม้ทีห่ล ัง่ในหนทางของเรา  ทีจ่รงิแลว้สิง่นีห้วานกว่าสิง่อืน่ใดทัง้หมดส าหรบัเรา  
อย่างทีแ่สงสว่างของการกระท านีจ้ะยนืยงช ัว่นิรนัดร ์

* * * 
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พระวจนะเรน้ลบั 

 
ภาคที ่2  

ภาษาเปอรเ์ซยี 
[Part 2: From the Persian] 

 
ในนามของพระผูเ้ป็นนายแห่งวาทะ  พระผูท้รงอ านาจ 
 

1 

ดกูร  พวกเจา้ประชาชนผูม้ปัีญญาทีจ่ะรูแ้ละหูทีจ่ะฟัง! 
เสยีงรอ้งเรยีกแรกของพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่คอื : ดกูร  นกไนตงิเกลลีล้บั!  อย่าอาศยั
อยู่ทีใ่ดนอกจากในสวนกุหลาบแห่งจติวญิญาณ  ดูกร  ผูน้ าข่าวของโซโลมอน
แห่งความรกั!  อย่าแสวงหาทีก่ าบงัใดเวน้แต่ในชบีาของผูเ้ป็นทีร่กัยิง่  และดูกร  
นกฟีนิกซท์ีไ่ม่รูจ้กัตาย!  อย่าอาศยัอยู่ทีใ่ดนอกจากบนภูเขาแห่งความซือ่สตัย ์ 
น่ันคือที่อยู่อาศยัของเจา้  หากเจา้เหินดว้ยปีกของวิญญาณของเจา้ขึน้ไปสู่
อาณาจกัรทีไ่ม่มสีิน้สดุ  และหาทางบรรลเุป้าหมายของเจา้ 

2 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
วิหคแสวงหารงั  นกไนติงเกลแสวงหาเสน่หข์องดอกกุหลาบ  ขณะที่วิหค
เหล่าน้ันน่ันคอืหวัใจของมนุษย ์ ซ ึง่พงึพอใจกบัธลุทีีไ่ม่จรีงั  ไดห้ลงทางไปไกล
จากรงันิรนัดรข์องตน  และดว้ยดวงตาหนัไปมองปลกัแห่งความไม่เอาใจใส่  จงึ
ไม่ไดร้บัความรุง่โรจนข์องทีส่ถติของพระผูเ้ป็นเจา้  อนิจจา!  ชา่งแปลกและน่า
สงสารเพียงไร  เพียงเพือ่น ้าหน่ึงถว้ย  พวกเขาไดห้นัหนีไปจากทะเลทีส่าดซดั
คลืน่ของพระผูท้รงความสงูส่งทีสุ่ด  และยงัคงอยู่ห่างไกลจากขอบฟ้าทีส่ว่างไสว
ทีส่ดุ 

3 

ดกูร  มติรสหาย! 
ในอุทยานแห่งหวัใจของเจา้  อย่าไดป้ลูกสิง่ใดนอกจากดอกกุหลาบแห่งความ
รกั  และอย่าคลายมอืของเจา้ทีก่ านกไนตงิเกลแห่งเสน่หาและความปรารถนาไว ้ 
จงถนอมมิตรภาพกบัผูท้ี่ชอบธรรม  และหลีกหนีการคบหาทัง้หมดกบัผูไ้ร ้
ศลีธรรม 
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4 

ดกูร  บุตรแห่งความยุตธิรรม! 
คนรกัจะไปทีไ่หนไดน้อกจากดนิแดนของผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของเขา?  และผูแ้สวงหา
คนใดจะพกัใจไดเ้มือ่ไม่ไดอ้ยู่กบัยอดปรารถนาของหวัใจของเขา?  ส าหรบัคน
รกัที่แท ้ การกลบัมาอยู่รว่มกนัคือชวีิต  และการพรากจากกนัคือความตาย  
อุราของเขาปราศจากความอดทน  และหวัใจของเขาไม่มีความสงบ  ชวีิตสุด
คณานับเขากล็ะทิง้ไดเ้พือ่รบีไปยงัทีพ่กัอาศยัของผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของเขา 

5 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
แทจ้รงิแลว้เรากล่าวต่อเจา้ว่า : ในบรรดามนุษยท์ัง้หมดผูท้ีไ่ม่เอาใจใส่ทีสุ่ดคือ  
ผูท้ี่โตแ้ยง้อย่างไรเ้หลวไหลและหาทางเกินหนา้พี่น้องของตน  ดูกร  ภราดร
ทัง้หลาย!  จงกล่าวว่า  ขอใหก้ารกระท ามใิชค่ าพูด  เป็นเคร ือ่งประดบัของเจา้ 

6 

ดกูร  บุตรแห่งพภิพ! 
แทจ้รงิแลว้จงรูไ้วว้่า  หวัใจทีย่งัมเีศษนอ้ยทีส่ดุของความรษิยาคา้งคาอยู่  จะไม่มี
วนัมาถึงอาณาจกัรนิรนัดรข์องเรา  ฤสูดสุคนธรสแห่งความวิสุทธิท์ีห่ายใจมา
จากราชอาณาจกัรแห่งความพสิทุธิข์องเรา 

7 

ดกูร  บุตรแห่งความรกั! 
เจา้อยู่เพียงหน่ึงกา้วจากยอดสุดทีรุ่ง่โรจนเ์บือ้งบนและจากพฤกษาสวรรคแ์ห่ง
ความรกั  จงย่างเทา้ไปหน่ึงกา้ว  และดว้ยกา้วต่อไปจงคืบหน้าเขา้ไปไน
อาณาจกัรทีไ่ม่รูส้ิน้  แลว้เขา้ไปในปะร าแห่งนิรนัดรกาล  เชน่น้ันจงเงีย่หูฟังสิง่ที่
เปิดเผยไวโ้ดยปากกาแห่งความรุง่โรจน ์

8 

ดกูร  บุตรแห่งความรุง่โรจน!์ 
จงฉับไวในหนทางแห่งความวสิุทธิ ์ และเขา้มาในสวรรคแ์ห่งการสนทนากบัเรา  
จงช าระหวัใจของเจา้ดว้ยการขดัเงาของจติวิญญาณ  และรบีไปยงัราชส านัก
ของพระผูท้รงความสงูส่งทีส่ดุ 
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9 

ดกูร  เงาทีช่ ัว่แลน่! 
จงเลยผ่านขัน้ทีต่ ่ากว่าแห่งความสงสยั  แลว้ขึน้ไปสู่ยอดสดุทีป่ระเสรฐิแห่งความ
แน่ใจ  จงเปิดตาแห่งสจัธรรม  เพื่อว่าเจา้จะไดเ้ห็นความงามทีไ่รม้่านคลุมและ
อทุานว่า : ขอความวสิทุธิจ์งมแีด่พระผูเ้ป็นนาย  พระผูส้รา้งทีเ่ลศิทีส่ดุ 

10 

ดกูร  บุตรแห่งกเิลส! 
จงเงี่ยหูฟังสิง่นี ้: ดวงตาทีป็่นสงัขารจะไม่มีวนัมองเห็นความงามนิรนัดร ์ และ
หัวใจที่ไรช้วีิตจะไม่ปีติในสิ่งใดนอกจากดอกไมท้ี่เหี่ยวแหง้  เพราะคนเรา
แสวงหาผูท้ีค่ลา้ยกนั  และยนิดต่ีอการอยู่รว่มกบัประเภทเดยีวกนั 

11 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
จงท าตาของเจา้ใหบ้อด  เพื่อเจา้จะไดเ้ห็นความงามของเรา  จงปิดหูของเจา้  
เพือ่เจา้จะไดเ้งีย่หูฟังท านองเสนาะของเสยีงของเรา  จงท าตวัเจา้เองใหว้่างเปล่า
จากวิชาทัง้ปวง  เพื่อเจา้จะไดร้บัความรูข้องเรา  และจงท าใหต้วัเจา้เองพิสุทธิ ์
พน้จากความร า่รวย  เพือ่เจา้จะไดส้่วนแบ่งทีย่ ั่งยนืจากมหาสมุทรแห่งความมั่ง
คั่งนิรนัดรข์องเรา  จงท าตาของเจา้ใหบ้อด  น่ันคอื  ไม่เห็นสิง่ใดนอกจากความ
งามของเรา  จงปิดหูของเจา้ไม่ใหฟั้งสิง่ใดนอกจากวจนะของเรา  จงท าตวัเจา้
เองใหว้่างเปล่าจากวชิาทัง้ปวงนอกจากความรูข้องเรา  เพือ่ว่าดว้ยการมองเห็น
ทีแ่จ่มชดั  หวัใจทีบ่รสิุทธิ ์ และหูทีส่ดบัตรบัฟัง  เจา้จะไดเ้ขา้มาในราชส านัก
แห่งความวสิทุธิข์องเรา 

12 

ดกูร  มนุษยผ์ูม้สีองตา! 
จงปิดตาหน่ึงและเปิดอกีตาหน่ึง  จงปิดตาทีม่องโลกและทุกสิง่ทีอ่ยู่ในโลก  และ
เปิดอกีตาหน่ึงดคูวามงามทีว่สิทุธิข์องพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ 

13 

ดกูร  บุตรหลานของเรา! 
เรากลวัว่า  หากถูกพรากจากท านองเพลงของนกพิราบสวรรค ์ เจา้จะจมลงไป
ในเงามดืแห่งความราพณาสูร  และยงัไม่เคยไดพ้ศิดูความงามของดอกกุหลาบ  
เจา้กก็ลบัไปสู่น ้าและดนิ 
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14 

ดกูร  มติรสหายทัง้หลาย! 
อย่าละทิง้ความงามนิรนัดรเ์พือ่ความงามทีจ่ะตอ้งตาย  และอย่ามเีสน่หาต่อโลก
ธลุทีีเ่ป็นสงัขารนี ้

15 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
เวลาน้ันมาถึง  คือเวลาทีน่กไนติงเกลแห่งความวิสุทธิจ์ะไม่ไดค้ลี่ความลึกลบั
ขา้งในออกมาอกีต่อไป  และพวกเจา้ทุกคนจะถูกพรากจากท านองเพลงสวรรค ์
และสรุเสยีงจากเบือ้งบน 

16 

ดกูร  สาระแห่งความไม่เอาใจใส!่ 
ชวิหาลีล้บัสุดคณานับเอ่ยวาทะในวจเีดยีว  และความลกึลบัสุดคณานับทีซ่อ่น
เรน้อยู่ถูกเปิดเผยออกมาในท านองเพลงเดียว  กระน้ันอนิจจา  ไม่มีหูทีจ่ะฟัง
หรอืหวัใจทีจ่ะเขา้ใจ 

17 

ดกูร  สหายทัง้หลาย! 
ประตูทีเ่ปิดสู่อาณาจกัรทีไ่รส้ถานทีเ่ปิดกวา้งอยู่  และทีอ่ยู่อาศยัของผูเ้ป็นทีร่กั
ประดับดว้ยเลือดของคนรกั  กระน้ันทั้งหมดยกเวน้ไม่กี่คนถูกพรากจาก
นครสวรรคนี์ ้ และแมแ้ต่ในไม่กีค่นนี ้ มีเพียงหยบิมือทีเ่ล็กทีสุ่ดทีพ่บว่ามีหวัใจ
บรสิทุธิแ์ละวญิญาณทีว่สิทุธิ ์

18 

ดกูร  พวกเจา้ผูท้ีอ่าศยัอยู่ในพมิานช ัน้สงูสดุ! 
จงประกาศต่อบุตรหลานแห่งความมั่นใจว่า  ภายในอาณาจกัรแห่งความวิสุทธิ ์ 
ใกลก้บัพิมานบนนภา  อุทยานใหม่ไดป้รากฏขึน้  ซ ึง่ผูท้ีอ่ยู่ในอาณาจกัรเบือ้ง
บนและผูอ้าศัยที่ไม่รูจ้ ักตายในพิมานอันประเสรฐิมาเวียนรอบ  ดังน้ันจง
พยายามเพือ่ว่าเจา้จะบรรลุถึงสถานะน้ัน  เพื่อว่าเจา้จะไดไ้ขความลึกลบัของ
ความรกัจากดอกไมใ้นอุทยานน้ัน  และเรยีนรูค้วามลบัของอจัฉรยิภาพสวรรค ์
ขัน้สูงสุดจากผลไมนิ้รนัดรใ์นอุทยานดงักล่าว  ดวงตาของพวกที่เขา้มาและ
อาศยัอยู่ในอทุยานนีจ้ะผ่อนคลาย 
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19 

ดกูร  มติรสหายของเรา! 
พวกเจา้ลืมรุ ่งอรุณที่สว่างไสวน้ันแลว้หรอื  ในบรเิวณแวดลอ้มที่วิสุทธิแ์ละ
ศกัดิส์ทิธิท์ีพ่วกเจา้รวมตวักนัต่อหนา้เรา  ภายใตร้ม่เงาของพฤกษาแห่งชวีติที่
ปลูกไวใ้นพมิานอนัรุง่โรจน?์  พวกเจา้ฟังอย่างพร ัน่พรงึขณะทีเ่ราเอ่ยสามวาทะ
ศกัดิส์ทิธิท์ีสุ่ดนี ้: ดูกร  มิตรสหาย!  อย่าถอืความประสงคข์องเจา้มาก่อนของ
เรา  อย่าปรารถนาสิง่ทีเ่ราไม่ปรารถนาใหเ้จา้  และอย่าเขา้มาหาเราดว้ยหวัใจที่
ไรช้วีิต  เปรอะเป้ือนดว้ยความปรารถนาและความกระหายทางโลก  หากเจา้
เพียงแต่ช าระวญิญาณของเจา้ใหว้ิสุทธิ ์ ณ ช ัว่โมงนีเ้จา้จะระลกึถงึสถานทีน้ั่น
และบรเิวณแวดลอ้มเหล่าน้ัน  และสจัธรรมของวาทะของเราจะเป็นทีป่ระจกัษต่์อ
พวกเจา้ทุกคน 

 

ในบรรทดัศกัดิส์ทิธิท์ีส่ดุทีแ่ปด  ในธรรมจารกึแห่งสวรรคท์ีห่า้  พระองคท์รงกล่าวว่า :  

20 

ดูกร  พวกเจา้ทีก่ าลงันอนเสมอืนคนตายบนทีน่อนแห่งความ
ไม่เอาใจใส!่ 

ยุคสมยัล่วงเลยไปและชวีิตอนัล า้ค่าของเจา้ใกลจ้ะจบลง  กระน้ันไม่มีแมล้ม
หายใจเดียวแห่งความบรสิุทธิจ์ากเจา้มาถึงราชส านักแห่งความวิสุทธิข์องเรา  
แมว้่าจมอยู่ในมหาสมุทรแห่งความเชือ่ทีผ่ดิ  กระน้ันพวกเจา้แสดงความศรทัธา
ที่แทจ้รงิหน่ึงเดียวในพระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยรมิฝีปากของเจา้  พวกเจา้รกัผูท้ี่เรา
รงัเกยีจ  ศตัรูของเราพวกเจา้เอาไปเป็นเพื่อน  กระน้ันก็ดีพวกเจา้เดินอยู่บน
พืน้ดนิของเรา  พอใจกบัตนเองทีเ่ป็นอยู่  หารูไ้ม่ว่าพืน้ดนิของเราเหน่ือยหน่าย
เจา้  และทุกสิง่ในพืน้ดนิไม่เอาเจา้  หากพวกเจา้เพียงแต่เปิดตา  แน่เลยว่าเจา้
จะเลอืกความเศรา้โศกสุดคณนาก่อนความเบิกบานนี ้ และจะถอืว่าความตาย
ในตวัมนัเองดกีว่าชวีตินี ้

21 

ดกูร  ธลุกีายทีเ่คลือ่นไหวได!้ 
เราปรารถนาจะสนทนากบัเจา้  แต่เจา้ไม่ไวใ้จเรา  ดาบแห่งการกบฏของเจา้ได ้
โค่นตน้ไมแ้ห่งความหวงัของเจา้  เราอยู่ใกลก้บัเจา้ทุกเวลา  แต่เจา้อยู่ไกลจาก
เราตลอด  เราเลอืกความรุง่โรจนท์ีไ่ม่เสือ่มสญูใหแ้กเ่จา้  กระน้ันเจา้เลอืกความ
อบัอายอย่างไม่มีสิน้สุดใหแ้ก่ตนเอง  ขณะทีย่งัมีเวลา  จงกลบัมาและอย่าเสีย
โอกาสของเจา้ไป 
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22 

ดกูร  บุตรแห่งกเิลส! 
ผูม้ีวิชาและผูม้ีปัญญาไดพ้ยายามอยู่ยาวนานหลายปี  แต่ก็ยงัมาไม่ถึงที่สถิต
ของพระผูท้รงความรุง่โรจน ์ พวกเขาใชช้วีติคน้หาพระองค ์ แต่กระน้ันก็ไม่เห็น
ความงามของพระพกัตรข์องพระองค ์ เจา้บรรลุเป้าหมายโดยไม่ไดพ้ยายาม
แมแ้ต่นอ้ย  และไดพ้บจดุหมายของการแสวงหาโดยไม่ตอ้งคน้หา  กระน้ันก็ตาม
เจา้ยงัคงถูกห่อหุม้อยู่ในม่านแห่งอตัตา  จนดวงตาของเจา้มองไม่เห็นความงาม
ของพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่ง  และมือของเจา้หาไดส้มัผสัชายเสือ้คลุมของพระองค ์ 
พวกเจา้ผูม้ดีวงตา  จงมองดแูละประหลาดใจ 

23 

ดกูร  บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในนครแห่งความรกั! 
ลมกระโชกมรณะพดัใส่เทยีนทีไ่ม่รูด้บั  และความงามของชายหนุ่มสวรรคถ์ูก
ปกคลุมอยู่ในความมืดของธุลี  จอมกษัตรยิแ์ห่งความรกัถูกประทุษรา้ยโดย
ประชาชนทีใ่ชอ้ านาจบาตรใหญ่  และนกพริาบแห่งความวสิุทธิถ์ูกขงัอยู่ในกรง
เล็บของนกเคา้แมว  บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในปะร าแห่งความรุง่โรจนแ์ละหมู่เทวญั
คร า่ครวญและเศรา้โศก  ทว่าเจา้นอนพกัอยู่ในอาณาจกัรแห่งความไม่เอาใจใส่  
และชืน่ชมนับถอืตวัเองว่าเป็นมติรแท ้ จนิตนาการของเจา้ชา่งไรส้าระเพยีงไร! 

24 

ดกูร  พวกเจา้ผูเ้บาปัญญากระนัน้ยงัไดช้ ือ่วา่ฉลาด! 
ไฉนพวกเจา้สวมชดุพรางตวัเป็นผูเ้ลีย้งแกะ  ในเมื่อในจิตใจน้ันพวกเจา้ได ้
กลายเป็นสุนัขป่าที่จอ้งฝูงแกะของเรา?  พวกเจา้เป็นเสมือนดวงดาวที่ขึน้มา
ก่อนรุง่อรุณ  และแมดู้เหมือนว่าสว่างไสวและเรอืงรอง  ก็น าผูเ้ดินทางในนคร
ของเราหลงไปในหนทางนรก 

25 

ดกูร  พวกเจา้ผูด้เูหมอืนสะอาดบรสิทุธิแ์ตข่า้งในนัน้สกปรก! 
พวกเจา้เป็นเสมือนน ้าทีใ่สแต่ขม  ซึง่ภายนอกดูใสบรสิุทธิ ์ แต่เมือ่ถูกทดสอบ
โดยผูว้ิเคราะหท์างเคมีจากสวรรค ์ ไม่มีแมแ้ต่หยดเดียวที่ยอมรบัได ้ ใชแ่ลว้  
ล าแสงของดวงอาทิตยส์่องมายงัทัง้ธุลีและกระจก  แต่แสงสะทอ้นน้ันต่างกนั
ดงัเชน่ดวงดาวต่างจากโลก  ไม่เพยีงเท่าน้ัน  ต่างกนัอย่างวดัไม่ได!้ 
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26 

ดกูร  มติรสหายของเราในวจนะ! 
จงไตรต่รองสกัพกั  เจา้เคยไดย้ินหรอืว่ามิตรและศตัรูควรอาศยัอยู่ในหวัใจ
เดยีวกนั?  เชน่น้ันจงขบัคนแปลกหนา้ออกไป  เพือ่ว่าพระผูเ้ป็นมติรจะเขา้มาใน
บา้นของพระองค ์

27 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
ทุกสิง่ทีอ่ยู่ในสวรรคแ์ละโลกเราก าหนดไวส้ าหรบัเจา้  เวน้แต่หวัใจของมนุษยซ์ ึง่
เราท าใหเ้ป็นเป็นทีอ่ยู่อาศยัของความงามและความรุง่โรจนข์องเรา  กระน้ันเจา้
ยกบา้นและเคหสถานของเราใหค้นอืน่นอกจากเรา  และเมื่อใดก็ตามที่พระผู ้
ส าแดงความวิสุทธิข์องเราแสวงหาทีพ่กัอาศยัของพระองคเ์อง  คนแปลกหนา้
พบพระองคท์ีน่ั่น  ไรบ้า้น  และทรงรบีไปยงัเขตคุม้ครองของพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่ง  
แมก้ระน้ันเราไดป้กปิดความลบัของเจา้และไม่ตอ้งการใหเ้จา้อบัอาย 

28 

ดกูร  สาระแห่งกเิลส! 
หลายต่อหลายรุง่อรุณเราหนัไปจากอาณาจกัรทีไ่รส้ถานทีม่ายงัทีพ่กัอาศยัของ
เจา้  และพบเจา้อยู่บนเตยีงทีส่บาย  สาละวนอยู่กบัผูอ้ืน่นอกจากเรา  คร ัน้แลว้
ราวกบัการแวบของวิญญาณ  เราไดก้ลบัมายงัอาณาจกัรแห่งความรุง่โรจน์
สวรรค ์ และหาไดเ้อ่ยถึงสิง่น้ันต่อกองทพัแห่งความวิสุทธิใ์นสถานทีเ่งียบสงดั
เบือ้งบนของเรา 

29 

ดกูร  บุตรแห่งความอาร!ี 
จากศูนยภาพทีห่าประโยชนม์ิได ้ เราเนรมิตเจา้ขึน้มาดว้ยดินแห่งบญัชาของ
เรา  และก าหนดทุกอะตอมทีด่ ารงอยู่และสาระของสรรพสิง่ไวส้ าหรบัการฝึกฝน
เจา้  ดงันี้ก่อนที่เจา้จะออกมาจากครรภม์ารดา  เราไดก้ าหนดสองต่อมที่ให ้
น ้านมเงามนัไวส้ าหรบัเจา้  ดวงตาทีจ่ะเฝ้าดูเจา้  และหวัใจทีจ่ะรกัเจา้  เราอบรม
เลีย้งดูเจา้ดว้ยความเมตตารกัใครภ่ายใตร้ม่เงาแห่งความปรานีของเรา  และ
ปกป้องเจา้ดว้ยสาระแห่งกรุณาธิคุณและความโปรดปรานของเรา  และ
จุดประสงคข์องเราในทัง้หมดนีค้ือ  เพื่อใหเ้จา้ไปถึงอาณาจกัรนิรนัดรข์องเรา  
และคู่ควรส าหรบัพรทีม่องไม่เห็นของเรา  และถงึกระน้ันเจา้ยงัไม่เอาใจใส่  และ
เมื่อโตเต็มที่เจา้ละเลยความอารทีัง้หมดของเรา  หมกมุ่นอยู่กบัจินตนาการที่
เหลวไหลของเจา้จนลมืทุกสิง่  และดว้ยการหนัหนีจากอานนของพระผูเ้ป็นมิตร  
เจา้ไปอาศยัอยู่ภายในส านักของศตัรูของเรา 
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30 

ดกูร  ทาสของโลก! 
หลายต่อหลายรุง่อรุณสายลมแห่งความเมตตารกัใครข่องเราโชยมายงัเจา้  และ
พบเจา้หลบัสนิทอยู่บนเตียงแห่งความไม่เอาใจใส่  เมื่อน้ันดว้ยคร า่ครวญต่อ
สถานการณเ์ลวรา้ยของเจา้  สายลมน้ันกลบัไปยงัทีท่ีพ่ดัมา 

31 

ดกูร  บุตรแห่งพภิพ! 
หากเจา้อยากมีเรา  อย่าแสวงหาใครอืน่นอกจากเรา  และหากเจา้อยากพิศดู
ความงามของเรา  จงปิดตาของเจา้ไม่ใหม้องโลกและทุกสิง่ทีอ่ยู่ในโลก  เพราะ
ความประสงคข์องเรากบัความประสงคข์องผูอ้ืน่นอกจากเรา  เป็นเสมอืนน ้ากบั
ไฟ  ไม่สามารถอาศยัอยู่ในหวัใจเดยีวกนั 

32 

ดกูร  คนแปลกหนา้ทีม่าเป็นเพือ่น! 
เทยีนแห่งหวัใจของเจา้ถกูจดุดว้ยมอืแห่งอานุภาพของเรา  อย่าดบัเทยีนน้ันดว้ย
ลมทีส่วนทางแห่งอตัตาและความมวัเมา  ผูร้กัษาความเจ็บป่วยทัง้หมดของเจา้
คอืการระลกึถงึเรา  อย่าลมืสิง่นี ้ จงใหค้วามรกัของเราเป็นทรพัยข์องเจา้  และ
ถนอมไวร้าวกบัสายตาและชวีติของเจา้เอง 

33 

ดกูร  ภราดรของเรา!  
จงเงี่ยหูฟังวจนะทีน่่าอภิรมยจ์ากชวิหาอาบน ้าผึง้ของเรา  และดืม่สายธารแห่ง
ความวิสุทธิล์ีล้ ับจากริมฝีปากหยอดน ้าตาลของเรา  จงหว่านเมล็ดแห่ง
อจัฉรยิภาพสวรรคข์องเราในดนิทีบ่รสิุทธิข์องหวัใจของเจา้  และรดดว้ยน ้าแห่ง
ความมั่นใจ  เพื่อว่าไมด้อกแห่งความรูแ้ละอจัฉรยิภาพของเรา  จะงอกขึน้มา
อย่างเขยีวสดในนครศกัดิส์ทิธิข์องหวัใจของเจา้ 

34 

ดกูร  บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่ในพมิานของเรา! 
ดว้ยมือแห่งความเมตตารกัใคร ่ เราไดป้ลูกตน้อ่อนแห่งความรกัและมิตรภาพ
ของเจา้ไวใ้นอุทยานสวรรคอ์นัวิสุทธิ ์ และรดน ้าดว้ยการหลั่งกรุณาธคิุณทีร่กั
ใครข่องเราอย่างชุม่ฉ ่ า  บดันีช้ ัว่โมงแห่งการออกผลมาถึงแลว้  จงพยายาม
เพือ่ใหต้น้อ่อนนีไ้ดร้บัการคุม้ครอง  และไม่ถูกเผาผลาญดว้ยเปลวไฟแห่งกเิลส
และตณัหา 
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35 

ดกูร  มติรสหายทัง้หลายของเรา! 
จงดบัตะเกยีงแห่งความหลงผดิ  และจุดคบไฟทีไ่ม่รูด้บัแห่งการน าทางสวรรคใ์น
หวัใจของเจา้  เพราะอกีไม่นาน ณ เบือ้งหนา้อนัวสิุทธิข์องพระผูเ้ป็นทีบู่ชา  ผู ้
วเิคราะหม์นุษยชาตจิะไม่ยอมรบัสิง่ใดนอกจากคุณความดีทีบ่รสิุทธิท์ีสุ่ด  และ
การกระท าทีว่สิทุธิไ์ม่แปดเป้ือน 

36 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
ผูม้ีปัญญาคอืผูท้ีไ่ม่พูดนอกจากจะมีคนฟัง  ดงัเชน่ผูถ้อืถว้ยน ้าทีไ่ม่ยืน่ถว้ยน ้า
จนกว่าจะพบผูแ้สวงหา  และคนรกัทีไ่ม่รอ้งจากส่วนลึกของหวัใจจนกว่าจะได ้
พิศดูความงามของผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของตน  ดงัน้ันจงหว่านเมล็ดแห่งอจัฉรยิภาพ
และความรูใ้นดินบริสุทธิข์องหัวใจ  และเก็บซ่อนไวจ้นกว่าไมด้อกแห่ง
อจัฉรยิภาพสวรรคจ์ะงอกขึน้มาจากหวัใจ  ไม่ใชจ่ากโคลนตมและดนิ 

 
ในบรรทดัแรกของธรรมจารกึเป็นทีบ่นัทกึและลขิิตไว ้ และภายในเขตคุม้ครองของ
ธรรมวหิารของพระผูเ้ป็นเจา้มวีจนะซอ่นเรน้ว่า :  

37 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
อย่าละทิง้อาณาจกัรนิรนัดรเ์พือ่สิง่ทีจ่ะตอ้งเสือ่มสญู  และอย่าทิง้อธปิไตยสวรรค ์
เพื่อความปรารถนาทางโลก  นีค้ือแม่น ้าแห่งชวีิตนิรนัดรท์ีไ่หลมาจากตน้ธาร
แห่งปากกาของพระผูท้รงปรานี  ขอความสขุสวสัดจีงมแีด่ผูท้ีด่ืม่! 

38 

ดกูร  บุตรแห่งวญิญาณ! 
จงระเบดิกรงของเจา้ออกเป็นเสีย่ง  และเหนิขึน้สู่เวหาแห่งความวสิทุธิป์ระดุจนก
ฟีนิกซแ์ห่งความรกั  จงสละตวัเจา้เอง  และเป่ียมดว้ยจิตวิญญาณแห่งความ
ปรานี  จงอาศยัอยู่ในอาณาจกัรแห่งความพสิทุธิส์วรรค ์
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39 

ดกูร  ผูท้ีเ่กดิมาจากธลุ!ี 
อย่าพึงพอใจกบัความสบายไปวนัๆ  และอย่าพรากตวัเองจากการพกัผ่อนนิ
รนัดร ์ อย่าเอาอุทยานแห่งความปีติอนันตไ์ปแลกกบักองธุลีของโลกสงัขาร  
จากคุกของเจา้จงขึน้ไปสู่ทุ่งหญา้ทีรุ่ง่โรจนเ์บือ้งบน  และบินจากกรงทีจ่ะตอ้ง
มลายของเจา้ไปสู่สวรรคท์ีไ่รส้ถานที ่

40 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
จงปลดเจา้เองจากตรวนของโลกนี ้ และปล่อยวิญญาณของเจา้จากคุกแห่ง
อตัตา  จงใชโ้อกาสนี ้ เพราะจะไม่มมีาถงึเจา้อกี 

41 

ดกูร  บุตรของหญงิรบัใชข้องเรา! 
หากเจา้ไดเ้ห็นอธปิไตยทีไ่ม่รูส้ิน้  เจา้จะพยายามไปจากโลกทีช่ ัว่แล่นนี ้ แต่การ
ปกปิดสิง่หน่ึงและเปิดเผยอีกสิง่หน่ึงต่อเจา้  คือความลึกลบัทีไ่ม่มีใครสามารถ
เขา้ใจนอกจากผูท้ีม่หีวัใจบรสิทุธิ ์

42 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
จงช าระความประสงคร์า้ยออกจากหวัใจของเจา้  และดว้ยปราศจากความรษิยา  
จงเขา้มาในราชส านักสวรรคแ์ห่งความวสิทุธิ ์

43 

ดกูร  มติรสหายทัง้หลายของเรา! 
จงเดินในหนทางแห่งความยินดีของพระผูเ้ป็นมิตร  และรูไ้วว้่าความยินดีของ
พระองคอ์ยู่ทีค่วามยนิดขีองบรรดาผูท้ีพ่ระองคส์รา้ง  กล่าวคอื : ไม่มใีครควรเขา้
ไปในบา้นของเพื่อนนอกจากเพื่อนจะยินดี  หรอืไปเอาทรพัยส์มบตัิของเพือ่น  
หรอืถอืความประสงคข์องตนเองมากอ่นความประสงคข์องเพือ่น  และไม่หาทาง
เอาเปรยีบเพือ่น  พวกเจา้ผูม้ญีาณทศันะ!  จงไตรต่รองสิง่นี ้
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44 

ดกูร  สหายแห่งบลัลงักข์องเรา! 
อย่าฟังสิ่งช ัว่รา้ย  และอย่ามองสิ่งช ัว่รา้ย  อย่าท าใหต้วัเองต ่าลง  อย่าถอน
หายใจหรอืร า่ไห ้ อย่าพูดสิง่ช ัว่รา้ย  เพือ่เจา้จะไม่ไดย้นิการพูดสิง่ช ัว่รา้ยต่อเจา้  
อย่าขยายขอ้บกพรอ่งของผูอ้ืน่  เพือ่ว่าขอ้บกพรอ่งของเจา้เองจะไม่ดูใหญ่โต  
และอย่าปรารถนาความตกต ่าของผูใ้ด  เพือ่ความตกต ่าของเจา้เองจะไม่ถูกเผย  
เชน่น้ันจงใชช้วีิตของเจา้ทีม่ีวนัเวลาสัน้กว่าช ัว่แล่น  ดว้ยจติใจทีไ่ม่แปดเป้ือน  
หวัใจทีไ่ม่มวัหมอง  ความคดิทีบ่รสิุทธิแ์ละพืน้ฐานนิสยัทีว่สิุทธิ ์ เพือ่ว่าเจา้จะได ้
ละรา่งกายทีเ่ป็นสงัขารนีไ้ปอย่างอิสระและพึงพอใจ  แลว้ไปยงัพิมานลีล้บัและ
อาศยัอยู่ในราชอาณาจกัรทีไ่ม่รูส้ิน้จากนีไ้ปช ัว่นิรนัดร ์

45 

อนิจจา!  อนิจจา!  ดกูร  บรรดาผูท้ีร่กัความปราถนาทางโลก! 
พวกเจา้ผ่านพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ไปอย่างฉับไวราวกบัฟ้าแลบ  และปักใจกบัความ
ฟุ้ งซา่นอนัช ัว่รา้ย  พวกเจา้คุกเข่าใหก้บัจินตนาการอนัไรส้าระของตน  แลว้
เรยีกสิง่น้ันว่าสจัธรรม  ดวงตาของพวกเจา้หนัไปมองหนาม  แลว้ใหช้ ือ่สิง่น้ันว่า
ดอกไม ้ พวกเจา้ไม่มลีมหายใจทีบ่รสิุทธิส์กัคร ัง้  สายลมแห่งการปล่อยวางก็ไม่
มโีชยมาจากทุ่งหญา้แห่งหวัใจของเจา้  พวกเจา้โยนค าแนะน าดว้ยความรกัของ
พระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ไปกบักระแสลม  และลบออกไปจากจารกึแห่งหวัใจของเจา้จน
หมดสิน้  และราวกบัสตัวป่์าในทุ่ง  พวกเจา้เคลือ่นไหวและมีชวีติอยู่ในทุ่งหญา้
เลีย้งสตัวแ์ห่งกเิลสและตณัหา 

46 

ดกูร  ภราดรในหนทาง! 
ไฉนพวกเจา้ละเลยการกล่าวถึงพระผูเ้ป็นทีร่กั  และอยู่ห่างไกลจากทีส่ถิตอนั
วสิุทธิข์องพระองค?์  สาระแห่งความงามอยู่ภายในปะร าทีไ่ม่มีเปรยีบปาน  บน
บลัลงักแ์ห่งความรุง่โรจน ์ ขณะทีเ่จา้สาละวนอยู่กบัการโตแ้ยง้อย่างเหลวไหล  สุ
คนธรสแห่งความวิสุทธิก์ าลงัโชยมา  และลมหายใจแห่งความอารพีดัมาแผ่วๆ  
กระน้ันพวกเจา้ทัง้หมดกลบัไม่ไดร้บัและทุกขท์รมานอย่างเจ็บปวด  อนิจจา
ส าหรบัเจา้และพวกทีเ่ดนิตามรอยเทา้ในหนทางของเจา้! 
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47 

ดกูร  บุตรหลานแห่งกเิลส! 
จงละทิง้เสือ้ผา้แห่งความทะนงและถอดเครือ่งแต่งกายแห่งความล าพองออก 

ในบรรทดัศกัดิส์ิทธิท์ีสุ่ดทีส่ามทีล่ิขิตและบนัทึกไวใ้นธรรมจารกึทบัทิมโดยปากกา
ของผูท้ีเ่รามองไม่เห็น  สิง่นีถ้กูเปิดเผยไว ้: 

48 

ดกูร  ภราดร! 
จงอดกลัน้ต่อกนัและกนั  และอย่ามใีจเสน่หาต่อสิง่เบือ้งล่าง  อย่าภูมใิจในความ
รุง่เรอืงของเจา้  และอย่าละอายในความตกต ่า  ความงามของเราเป็นพยาน!  
เราไดส้รา้งทุกสิง่ขึน้มาจากธลุ ี และเราจะใหทุ้กสิง่กลบัไปสู่ธลุอีกีคร ัง้ 

49 

ดกูร  บุตรหลานแห่งธลุ!ี 
จงบอกคนร า่รวยเกีย่วกบัการถอนหายใจของผูย้ากไรย้ามเทีย่งคืน  เพื่อมิให ้
ความไม่เอาใจใส่พาพวกเขาไปสู่หนทางแห่งการท าลาย  และพรากพวกเขา
จากพฤกษาแห่งความมั่งคั่ง  การใหแ้ละความเอือ้เฟ้ือคือคุณลกัษณะของเรา  
ขอความสขุสวสัดจีงมแีด่ผูท้ีป่ระดบัตนเองดว้ยคณุความดขีองเรา 

50 

ดกูร  สาระแห่งความมวัเมา! 
จงละความอยากไดข้องคนอืน่และแสวงหาความพึงพอใจ  เพราะคนทีอ่ยากได ้
ของคนอืน่จะอดเสมอ  และคนมกันอ้ยเป็นทีร่กัและสรรเสรญิเสมอ 

51 

ดกูร  บุตรของหญงิรบัใชข้องเรา! 
อย่ากงัวลใจในความยากจนหรอืมั่นใจในความร ่ารวย  เพราะความยากจน
ตามมาดว้ยความร า่รวย  และความร า่รวยตามมาดว้ยความยากจน  กระน้ัน
ความยากจนในทุกสิง่นอกจากพระผูเ้ป็นเจา้คอืของขวญัอนัวเิศษ  อย่าดูแคลน
คุณค่านี ้ เพราะในตอนจบความยากจนนีจ้ะท าใหเ้จา้ร า่รวยในพระผูเ้ป็นเจา้  
และดงันีเ้จา้จะรูค้วามหมายของวาทะ “ความจรงิแลว้เจา้คือคนยากไร”้  และ
วจนะศกัดิส์ิทธิ ์“พระผูเ้ป็นเจา้คือพระผูท้รงครอบครองสรรพสิง่”  จะสาดแสง
อย่างรุง่โรจนส์ว่างไสวราวกบัแสงอรุณบนขอบฟ้าแห่งหวัใจของคนรกั  และอยู่
อย่างปลอดภยับนบลัลงักแ์ห่งความร า่รวย 
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52 

ดกูร  บุตรหลานแห่งความไม่เอาใจใสแ่ละความมวัเมา! 
พวกเจา้ยอมใหศ้ตัรูของเราเขา้มาในบา้นของเรา  และขบัมิตรของเราออกไป  
เพราะเจา้บูชาความรกัของคนอื่นนอกจากเราในหวัใจของเจา้  จงเงี่ยหูฟัง
ค าพูดของพระผูเ้ป็นมิตร  และหันมาหาพิมานของพระองค ์ โลกียมิตรซึง่
แสวงหาประโยชนข์องตนเอง  ดูเหมอืนว่ารกักนัและกนั  ส่วนพระผูเ้ป็นมิตรแท ้
รกัเจา้เพือ่เห็นแกเ่จา้เอง  ทีจ่รงิแลว้พระองคไ์ดท้นความทุกขท์รมานสุดคณานับ
เพือ่การชีแ้นะเจา้  อย่าไดไ้ม่ซ ือ่สตัยต่์อพระผูเ้ป็นมิตรดงักล่าว  ไม่เพยีงเท่าน้ัน  
จงรบีไปหาพระองค ์ ดงักล่าวนีค้ือดวงตะวนัของวจนะแห่งสจัธรรมและความ
ซือ่สตัย ์ ทีรุ่ง่อรุณขึน้มาบนขอบฟ้าแห่งปากกาของพระผูเ้ป็นนายแห่งนามทัง้
ปวง  จงเปิดหูของเจา้เพือ่ว่าพวกเจา้จะไดส้ดบัฟังวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้  พระผู ้
ทรงชว่ยเหลอืในภยนัตราย  พระผูด้ ารงอยู่ดว้ยตนเอง 

53 

ดกูร  พวกเจา้ผูภ้มูใิจในความร า่รวยทีจ่ะตอ้งมลาย! 
จงรูไ้วว้่าความจรงิน้ัน  ความมั่งคั่งคือตัวขวางกัน้อันใหญ่หลวงระหว่างผู ้
แสวงหาและสิ่งที่เขาปรารถนา  ระหว่างคนรกัและผูเ้ป็นที่รกัยิ่งของเขา  คน
ร า่รวยยกเวน้ไม่กี่คน  จะไม่มีทางไปถึงราชส านักอนัเป็นที่สถิตของพระองค ์ 
หรอืเขา้ไปในนครแห่งความพงึพอใจและยอมจ านน  เชน่น้ันขอความสุขสวสัดี
จงมีแด่ผูซ้ ึง่ร  า่รวย  แต่ไม่ถูกความร า่รวยของตนขวางกัน้จากราชอาณาจกัรที่
ไม่รูส้ิน้  หรอืพรากจากอาณาเขตทีไ่ม่เสือ่มสูญ  พระนามอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ดเป็น
พยาน!  ความอ าไพของผูม้ ั่งคั่งดงักล่าวจะใหค้วามสว่างแก่บรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่
ในสวรรค ์ ราวกบัดวงอาทติยใ์หค้วามสว่างแกป่ระชาชนบนพภิพ! 

54 

ดกูร  พวกเจา้ผูร้  า่รวยบนพภิพ! 
คนยากไรท่้ามกลางพวกเจา้คอืผูท้ีเ่ราฝากไว ้ จงปกป้องผูท้ีเ่ราฝากไว ้ และอย่า
สนใจแต่ความสบายของตวัเอง 

55 

ดกูร  บุตรแห่งความมวัเมา! 
จงช าระตนเองใหป้ลอดจากมลทินของความร ่ารวย  และคืบหน้าเขา้ไปใน
อาณาจกัรแห่งความยากจนดว้ยความสงบอย่างแทจ้รงิ  เพื่อว่าเจา้จะไดด้ื่ม
อมฤตแห่งชวีติอมตะจากตน้ธารแห่งความปล่อยวาง 
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56 

ดกูร  บุตรของเรา! 
การอยู่กบัคนไรศ้ลีธรรมเพิม่ความทุกขใ์จ  ทว่ามติรภาพกบัผูช้อบธรรมจะช าระ
สนิมออกจากหวัใจ  ผูท้ีห่าทางสนทนากบัพระผูเ้ป็นเจา้  ขอใหเ้ขาไปเป็นสหาย
กบับรรดาผูเ้ป็นทีร่กัของพระองค ์ และผูท้ีป่รารถนาจะเงี่ยหูฟังวจนะของพระผู ้
เป็นเจา้  ขอใหเ้ขาสดบัฟังถอ้ยค าของบรรดาผูท้ีพ่ระองคเ์ลอืกสรร 

57 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
จงระวงั!  อย่าเดินกบัคนไรศ้ีลธรรมและอย่าแสวงหามิตรภาพกบัเขา  เพราะ
มติรภาพดงักล่าวจะเปลีย่นความสว่างไสวของหวัใจเป็นไฟนรก 

58 

ดกูร  บุตรของหญงิรบัใชข้องเรา! 
หากเจา้อยากแสวงหากรุณาธคิุณของพระวิญญาณบรสิุทธิ ์ จงคบหากบัผูท้ี่
ชอบธรรม  เพราะเขาไดด้ืม่ถว้ยน ้าแห่งชวีิตนิรนัดรจ์ากมือของพระผูถ้ือถว้ยที่
ไม่รูจ้กัตาย  และใหพ้ลงัชวีิตและความสว่างแก่หวัใจของคนตายเสมือนกบัรุง่
อรุณ 

59 

ดกูร  บรรดาผูท้ีไ่ม่เอาใจใส!่ 
อย่าคดิว่าความลบัในหวัใจทัง้หลายถกูซอ่นเรน้อยู่  ไม่เลย  จงรูไ้วเ้ป็นทีแ่น่นอน
ว่า  ความลบัเหล่าน้ันถูกจารกึไวเ้ป็นอกัขระทีช่ดัเจน  และเป็นทีเ่ห็นชดัอย่าง
โจง่แจง้ ณ ทีส่ถติของพระผูท้รงความวสิทุธิ ์

60 

ดกูร  มติรสหายทัง้หลาย! 
แทจ้รงิแลว้เรากล่าวว่า  สิง่ใดก็ตามทีพ่วกเจา้ปกปิดไวใ้นหวัใจ  เป็นทีโ่จ่งแจง้
และเห็นชดัส าหรบัเราประดุจทวิากาล  แต่การทีส่ิง่น้ันซอ่นเรน้อยู่ไดเ้ป็นเพราะ
กรุณาธคิณุและความโปรดปรานของเรา  มใิชเ่พราะความคู่ควรของเจา้ 
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61 

ดกูร  บุตรแห่งมนุษย!์ 
จากมหาสมุทรแห่งความปรานีทีห่ยั่งความลกึไม่ไดข้องเรา  เราไดร้นิหยดน ้ามา
บนประชาชนทัง้หลายของโลก  กระน้ันไม่พบใครหนัมาหาหยดน ้านี ้ เน่ืองดว้ย
ทุกคนไดห้นัหนีจากอมฤตสวรรคแ์ห่งเอกภาพไปหาตะกอนเจือปนที่สกปรก  
และละทิง้ถว้ยแห่งความงามทีไ่ม่รูส้ิน้ดว้ยความพึงพอใจกบัถว้ยทีจ่ะตอ้งมลาย  
สิง่ทีพ่วกเขาพงึพอใจน้ันต ่า 

62 

ดกูร  บุตรแห่งธลุ!ี 
อย่าหนัดวงตาของเจา้ไปจากอมฤตทีไ่ม่มเีปรยีบปานของพระผูเ้ป็นอมตะทีร่กัยิง่  
และอย่าเปิดตามองดูตะกอนมรณะทีส่กปรก  จงหยบิถว้ยน ้าแห่งชวีติอมตะจาก
มอืของพระผูถ้อืถว้ยจากสวรรค ์ เพือ่ว่าอจัฉรยิภาพทัง้ปวงจะเป็นของเจา้  และ
เจา้จะไดส้ดบัฟังเสียงลีล้บัรอ้งเรยีกมาจากอาณาจกัรทีม่องไม่เห็น  พวกเจา้ผู ้
ใฝ่ต ่า!  จงรอ้งใหด้งั  ไฉนเจา้หนัหนีจากอมฤตอมตะทีว่สิุทธิข์องเราไปหาน ้าที่
จะระเหยไป? 

63 

ดกูร  พวกเจา้ประชาชนทัง้หลายของโลก! 
แทจ้รงิแลว้จงรูไ้วว้่าความหายนะทีค่าดไม่ถงึไล่ตามเจา้และโทษทณัฑอ์นัสาหสั
รอคอยเจา้อยู่  อย่าคิดว่าสิง่ทีพ่วกเจา้ไดก้ระท าถูกลบออกไปจากสายตาของ
เรา  ความงามของเราเป็นพยาน!  การกระท าทัง้หมดของเจา้น้ัน  ปากกาของ
เราไดจ้ารกึไวเ้ป็นอกัขระทีช่ดัเจนบนธรรมจารกึมรกต 

64 

ดกูร  ผูก้ดขีท่ ัง้หลายบนพภิพ! 
จงวางมือของเจา้จากการใชอ้ านาจบาตรใหญ่  เพราะเราไดป้ฏญิาณตนไวว้่า  
จะไม่ใหอ้ภยัความอยุตธิรรมของผูใ้ด  นีค้อืปฏญิญาของเราทีเ่ราประกาศิตไว ้
อย่างเปลีย่นแปลงไม่ไดใ้นธรรมจารกึที่เก็บรกัษาไว ้ และประทบัตราดว้ยตรา
ประทบัแห่งความรุง่โรจนข์องเรา 
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65 

ดกูร ผูพ้ยศทัง้หลาย! 
ความอดกลัน้ของเราท าใหเ้จา้ไดใ้จ  และความสูท้นของเราท าใหเ้จา้ประมาท  
จนพวกเจา้ควบมา้ศึกแห่งอตัตาทีร่อ้นแรงไปบนหนทางทีเ่ต็มไปดว้ยอนัตราย
และน าไปสู่การถกูท าลาย  พวกเจา้คดิหรอืว่าเราไม่สนใจหรอืไม่รู?้ 

66 

ดกูร  ผูย้า้ยถิน่ทัง้หลาย! 
ลิน้ทีเ่ราออกแบบไวส้ าหรบัการกล่าวถงึเรา  อย่าใหม้ีมลทนิดว้ยการกล่าวรา้ย  
หากไฟแห่งอัตตาครอบง าเจา้  จงนึกถึงขอ้บกพร่องของเจา้เอง  ไม่ใช่
ขอ้บกพรอ่งของผูท้ีเ่ราสรา้ง  เน่ืองดว้ยพวกเจา้ทุกคนรูจ้กัตนเองดกีว่ารูจ้กัผูอ้ืน่ 

67 

ดกูร  บุตรหลานแห่งความฟุ้ งซา่น! 
แทจ้รงิแลว้จงรูไ้วว้่า  ขณะที่รุง่อรุณที่สว่างไสวปรากฏขึน้มาบนขอบฟ้าแห่ง
ความวสิุทธิอ์นันต ์ ความลบัทีช่ ัว่รา้ยและการกระท าในความมืดสลวัยามค ่าคืน  
จะถกูเผยใหเ้ห็นชดัต่อหนา้ประชาชนทัง้หลายของโลก 

68 

ดกูร  วชัพชืทีง่อกขึน้มาจากดนิ! 
ไฉนมือทีส่กปรกเหล่านีข้องเจา้ไม่สมัผสัเสือ้ผา้ของเจา้เองเสยีก่อน  และท าไม
เจา้หาทางสนทนากบัเราและหาทางเขา้มาในอาณาจกัรที่ศกัดิส์ิทธิข์องเรา  
ดว้ยหวัใจที่เป้ือนกิเลสและความมวัเมา?  ไกล  พวกเจา้อยู่ไกลจากสิ่งที่เจา้
ปรารถนา 

69 

ดกูร  บุตรหลานของอดมั! 
ถอ้ยค าที่วิสุทธิแ์ละการกระท าที่ดีงามบรสิุทธิข์ึน้ไปสู่นภาแห่งความรุง่โรจน์
สวรรค ์ จงพยายามเพื่อว่าการกระท าของเจา้จะถูกช าระใหป้ลอดจากธุลีแห่ง
อตัตาและความเสแสรง้  และเป็นทีโ่ปรดปราน ณ ราชส านักแห่งความรุง่โรจน ์ 
เพราะอีกไม่นาน ณ เบือ้งหนา้ทีว่ิสุทธิข์องพระผูเ้ป็นทีบู่ชา  บรรดาผูว้ิเคราะห ์
มนุษยชาตจิะไม่ยอมรบัสิง่ใด  นอกจากคณุความดทีีแ่ทแ้ละการกระท าทีบ่รสิุทธิ ์
ไม่แปดเป้ือน  นีค้อืดวงตะวนัแห่งอจัฉรยิภาพและความลกึลบัสวรรคท์ีส่่องแสง
อยู่บนขอบฟ้าแห่งพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้  ขอพรจงมแีด่ผูท้ีห่นัไปหา 
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70 

ดกูร  บุตรแห่งโลกยี!์ 
สภาวะของชวีิตน้ันน่าอภิรมยห์ากเจา้บรรลุถึง  อาณาจกัรอนันตน้ั์นรุง่โรจน์
หากเจา้ผ่านพน้ไปจากโลกสงัขาร  ความปีตใินธรรมน้ันหวานหากเจา้ดืม่ถว้ย
น ้าลีล้บัจากมอืของชายหนุ่มสวรรค ์ หากเจา้บรรลุถงึสถานะนี ้ เจา้จะหลุดพน้
จากการถูกท าลายและความตาย  หลุดพน้จากความความตรากตร าทีเ่หน่ือย
อ่อนและบาป 

71 

ดกูร  มติรสหายทัง้หลายของเรา! 
จงระลกึถงึปฏญิญาทีพ่วกเจา้ท ากบัเราบนภูเขาปาราน  ซึง่ตัง้อยู่ภายในอาณา
บรเิวณศกัดิส์ทิธิแ์ห่งซามาน  เราไดพ้าหมู่เทวญัเบือ้งบนและบรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่
ในนครอนันตม์าเป็นพยาน  กระน้ันเวลานีเ้ราไม่พบใครซือ่สตัยต่์อปฏิญญา  
แน่นอนว่าความทะนงและการพยศไดล้บปฏญิญาน้ันออกไปจากหวัใจทัง้หลาย
จนไม่เหลอืรอ่งรอย  กระน้ันแมรู้เ้ชน่นี ้ เราก็รอและไม่เปิดเผยสิง่นี ้

72 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
เจา้เป็นราวกบัดาบที่ถูกเผาอย่างประณีตและถูกซอ่นอยู่ในความมืดของฝัก  
และคุณค่าของดาบนีถู้กซอ่นอยู่โดยทีผู่ช้  านาญไม่รู ้ ดงัน้ันจงออกมาจากฝัก
แห่งอตัตาและกเิลส  เพือ่ว่าคณุค่าของเจา้จะเจดิจา้และเป็นทีเ่ห็นชดัต่อทั่วโลก 

73 

ดกูร  มติรสหายของเรา! 
เจา้คอืดวงตะวนับนนภาแห่งความวสิุทธิข์องเรา  อย่าใหม้ลทนิทางโลกมาบดบงั
ความเจดิจา้ของเจา้  จงฉีกม่านแห่งความไม่เอาใจใส่ใหข้าดสะบัน้  เพือ่ว่าเจา้
จะโผล่พน้ออกมาจากหลงักอ้นเมฆอย่างสว่างไสว  และสวมแต่งทุกสิ่งดว้ย
อาภรณแ์ห่งชวีติ 

74 

ดกูร  บุตรหลานแห่งความอวดด!ี 
เจา้ไดล้ะทิง้อาณาจกัรทีไ่ม่เสือ่มสูญของเราเพือ่อธปิไตยทีช่ ัว่แล่น  และประดบั
ตวัเจา้เองดว้ยเคร ือ่งแบบสฉูีดฉาดของโลกแลว้เอามาโออ้วด  ความงามของเรา
เป็นพยาน!  เราจะรวบรวมทุกคนไวภ้ายใตก้ารปกคลุมสเีดยีวของพืน้ผวิดนิและ
ลบสทีีห่ลากหลายทัง้หมดนี ้ นอกจากผูท้ีเ่ลอืกสขีองเราเองและช าระทุกสอีอก 
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75 

ดกูร  บุตรหลานแห่งความไม่เอาใจใส!่ 
อย่ามีใจเสน่หาต่ออธปิไตยทีจ่ะตอ้งมลายหรอืปีตยินิดีในอธปิไตยน้ัน  พวกเจา้
เป็นราวกบัวหิคทีไ่ม่ระวงัทีข่บัขาบอยู่บนกิง่ไมด้ว้ยความมั่นใจเต็มที ่ จนกระทั่ง
พรานมจัจุราชสอยวิหคน้ันรว่งลงมาบนพืน้ดินอย่างทนัใด  แลว้ท านองเพลง  
รูปโฉมและสกี็หายไปไม่เหลอืรอ่งรอย  ดกูร  ทาสของกเิลสทัง้หลาย! เชน่น้ันจง
เอาใจใส่ 

76 

ดกูร  บุตรของหญงิรบัใชข้องเรา! 
การชีแ้นะใหด้ว้ยถอ้ยค าเสมอมา  และเวลานีใ้หด้ว้ยการกระท า  ทุกคนตอ้ง
แสดงการกระท าที่บร ิสุทธิแ์ละมีธรรมทั้งหลายออกมา  เพราะค าพูดเป็น
คุณสมบตัิของทุกคนเหมือนกนั  ขณะที่การกระท าดงักล่าวเหล่านี้เป็นของ
บรรดาผูเ้ป็นที่เราของรกัเท่าน้ัน  เชน่น้ันดว้ยหวัใจและวิญญาณจงพยายาม
ดีเด่นดว้ยการกระท าของเจา้  ในหนทางนี้เราแนะน าเจา้ไวใ้นธรรมจารึก
ศกัดิส์ทิธิแ์ละอ าไพนี ้

77 

ดกูร  บุตรแห่งความยุตธิรรม! 
ในยามค ่าคนืความงามของพระผูท้รงสภาวะอมตะไดไ้ปจากยอดมรกตแห่งความ
ซือ่สตัยม์ายงัซาดราตูร  โมนทาฮา  และร ่าไหเ้สียจนหมู่เทวญัเบือ้งบนและ
บรรดาผูท้ี่อาศยัอยู่ในอาณาจกัรเบือ้งบน  คร า่ครวญต่อความเศรา้โศกของ
พระองค ์ คร ัน้แลว้มีการถามว่า  ไฉนคร า่ครวญและร า่ไห?้  พระองคท์รงตอบ
ว่า : ตามที่ไดร้บับญัชา  เรารอคอยอย่างคาดหวงัอยู่บนเนินเขาแห่งความ
ซือ่สตัย ์ กระน้ันไม่ไดสู้ดสุคนธรสแห่งความซือ่สตัยจ์ากบรรดาผูท้ีอ่าศยัอยู่บน
พภิพ  เมือ่ถกูเรยีกตวัใหก้ลบัไป  เราไดเ้ห็น  และดซู!ิ  นกพริาบแห่งความวสิทุธิ ์
บางตวัถูกทดสอบอย่างเจ็บปวดในกรงเล็บของสุนัขบนพิภพ  คร ัน้แลว้หญงิรบั
ใชบ้นสวรรคร์บีออกมาจากคฤหาสถล์ีล้บัของเธออย่างอ าไพไรผ้า้คลุมหน้า  
และถามชือ่ของนกพิราบเหล่าน้ัน  และมีการบอกทัง้หมดยกเวน้หน่ึงชือ่  และ
เมือ่ถกูเรง่เรา้  อกัษรตวัแรกของชือ่น้ันถูกเอ่ยออกมา  คร ัน้แลว้บรรดาผูท้ีอ่าศยั
อยู่ในหอ้งนภาลยัรบีออกมาจากที่อยู่อาศยัแห่งความรุ ่งโรจน์ของตน  และ
ขณะที่อกัษรตวัที่สองถูกเปล่งออกมา  พวกเขาทุกคนลม้ลงบนพืน้ดิน  ณ 
ขณะน้ันมเีสยีงไดย้นิมาจากสถานทีส่กัการะขา้งในสุดว่า : “พอแลว้  พอแค่น้ัน”  
แทจ้รงิแลว้เราเป็นพยานต่อสิง่ทีพ่วกเขาไดท้ าและยงัท าอยู่ตอนนี ้
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78 

ดกูร  บุตรของหญงิรบัใชข้องเรา! 
จงดืม่สายธารแห่งความลึกลบัสวรรคจ์ากชวิหาของพระผูท้รงปรานี  และจาก
อรุโณทยัแห่งวาทะสวรรคจ์งมองดูความอ าไพทีไ่ม่ถูกบดบงัของดวงตะวนัแห่ง
อจัฉรยิภาพ  จงหว่านเมล็ดแห่งอจัฉรยิภาพสวรรคข์องเราในดนิทีบ่รสิุทธิข์อง
หวัใจ  และรดดว้ยน ้าแห่งความมั่นใจ  เพือ่ว่าไมด้อกแห่งความรูแ้ละอจัฉรยิภาพ
จะงอกขึน้มาอย่างเขยีวสดจากนครทีว่สิทุธิข์องหวัใจ 

79 

ดกูร  บุตรแห่งกเิลส! 
อีกนานเท่าไรเจา้จะเหินอยู่ในอาณาจกัรแห่งกเิลส?  เราประทานปีกใหแ้ก่เจา้  
เพือ่ว่าเจา้จะบนิขึน้ไปสู่อาณาจกัรแห่งความวสิุทธิท์ีล่ีล้บั  ไม่ใชแ่ควน้แห่งความ
ฟุ้ งซา่นอนัช ัว่รา้ย  เชน่กนัหวีทีเ่ราใหเ้จา้  เพื่อว่าเจา้จะแต่งปอยผมด าเงางาม
ของเรา  ไม่ใชใ่หไ้วเ้ชอืดคอเรา 

80 

ดกูร  คนรบัใชท้ัง้หลายของเรา! 
พวกเจา้คือตน้ไมใ้นอุทยานของเรา  พวกเจา้ตอ้งออกผลทีส่วยงามและวิเศษ  
เพือ่ว่าเจา้เองและคนอืน่จะไดป้ระโยชนจ์ากผลไมน้ั้น  ดงัน้ันเป็นหนา้ทีข่องทุก
คนทีจ่ะประกอบวชิาชพีหรอืงานฝีมอื  เพราะในน้ันมคีวามลบัของความมั่งคั่งอยู่  
ดูกร  มนุษยผ์ูม้ปัีญญา!  เพราะผลขึน้กบัวธิกีารและกรุณาธคิุณของพระผูเ้ป็น
เจา้จะเพียงพอส าหรบัเจา้ทุกประการ  ตน้ไมท้ีไ่ม่ออกผลน้ันเหมาะส าหรบักอง
ไฟเสมอมาและตลอดไป 

81 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
มนุษยท์ีต่ ่าทีสุ่ดคอืผูท้ีไ่ม่ออกผลบนโลก  แทจ้รงิแลว้มนุษยด์งักล่าวถูกนับเป็น
พวกคนตาย  ไม่เพยีงเท่าน้ัน  ในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้  คนตายยงัดกีว่าผูท้ี่
เกยีจครา้นและไรค่้าเหล่าน้ัน 

82 

ดกูร  คนรบัใชข้องเรา! 
มนุษยท์ีด่ีทีสุ่ดคือผูท้ีห่าเลีย้งชพีโดยอาชพีของตน  และใชจ้่ายส าหรบัตนเอง
และญาตพิีน่อ้งเพือ่ความรกัพระผูเ้ป็นเจา้  พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้ปวง 
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* * * 

 
ดว้ยกรุณาธคิุณของพระผูเ้ป็นเจา้และความโปรดปรานของพระองค ์ บดันีเ้จา้สาวลี ้
ลบัและวเิศษซึง่ก่อนนีซ้อ่นอยู่ใตม้่านคลุมของวาทะ  ถูกแสดงใหเ้ห็นชดัราวกบัแสง
สว่างทีเ่จดิจา้สาดมาจากความงามของพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่  ดูกร  มิตรสหาย!  เราขอ
เป็นพยานว่า  ความโปรดปรานบรบิูรณแ์ลว้  การถกเหตุผลเสรจ็สิน้แลว้  ขอ้พสิูจน์
เป็นทีเ่ห็นชดัแลว้  และหลกัฐานไดร้บัการพสิจูนแ์ลว้  บดันีข้อดวู่าความพยายามของ
เจา้ในหนทางแห่งความปล่อยวางจะเปิดเผยสิง่ใด  ดว้ยวธินีีค้วามโปรดปรานของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ไดป้ระทานมาทัง้หมดใหแ้ก่เจา้และบรรดาผูท้ีอ่ยู่ในสวรรคแ์ละบนโลก  
ความสรรเสรญิทัง้ปวงจงมแีด่พระผูเ้ป็นเจา้  พระผูเ้ป็นนายแห่งภพทัง้ปวง  
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